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Mishnah Berakhot, chapter 7 



T P“I3 711373 



(1) If three persons have eaten together *73X .pT*7 p3P ,717X3 1*73X2; ,72;*727 K 
it is their duty to invite [one another to ,17101731 77070' ]1PX7 7OJ701 
say grace together by saying 1737 *73X2; 000,71 ,17570 07|7ni ’70 7OJ701 

1*700 17*73X0 — let us bless The One 

Whose (food) we have eaten]. One who has eaten demai [produce belonging to 
an am ha'aretz of which it is doubtful (de — this, mai — what is it) whether he 
tithed or not, may be included in the invitation since most amei ha'aretz do in 
fact tithe; therefore, this is not considered a mitzvah performed through a 
transgression, which would be prohibited] or [if he ate from the] first tithe from 
which terumah [i. e., terumat ma'aser (after the levite receives l/10th of the 
produce remaining, subsequent to the l/50th portion which is first given to the 
priest as terumah gedolah, he in turn gives) a 1/1 Oth gift from that which he 
receives to the priest] has been removed [i. e., here the levite took the tithes and 
gave a portion of it to the priest as terumat ma'aser, but did so before the Israelite 
owner had an obligation to separate the l/50th terumah gedolah portion for the 
priest (namely, before the grain was separated from the stalks through threshing 
and made into smooth piles of grain). Ordinarily, terumah is separated after the 
threshing and the grain subsequently piled into smooth mounds, but before tithes 
are given to the levite. Here, too, one who eats from such produce may join in 
the invitation even though no terumah gedolah has been given to the priest, 
because once tithes were taken from the produce before an obligation of terumah 
existed, there no longer is an obligation to give terumah gedolah from it] or [if 
one partook from] the second tithe or food belonging to the Sanctuary that has 

X717D733 n’73137 1737 

’mv m-ps .’Km tibiya aboNiy 7133 ,n’aa purba 7317 iit pntnb 113Tb .lbsNty nuibtt; N 
■hoki .nniyyan by noion nniy ^b ,xb in p punya ’n» xn naiba .'Nan nmap pxn 
,na’aya nxan mya nn Nbi ,i’by paya ,nu;y Nbi bax dni .niyy’iy ay p’mn’aa biaNb antan 
nb p 1173 ,nbi73 nann aaa ribut Nbiy 3"yxi .lniann nbutu; :an aniyya pnxn ’ay 3137 
biu’b ib rrn pam ,nbnt nanti pan buny anip n’baiyy aiyyan npbi pan nx □npniy 
7ina pa biy nbina nann Nyai ,nnyNn nnp Nianna .anyana nnx nbnn nbnt nann 
.niyyaa nann unnanb nbn byiy niyya nanna nab ,iaiy anyanna nnx ,ntn aiyyan 
aaa anianm .m’ -irrcn) a’naa ,nbnt nann aaa unnanba nbn muan Nann 'ana pyiatyNi 
ia niyya nanm nbina nann xbi pb ’nnaN niyyan p aiyya niyyan p niyya 'n nann 
□’a’Dia a’byaniy ,iyamn nx pt xbi ppn nx pyy pia .nflJty unpm aty nuiya niyyan 
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been redeemed [but of which the extra b3X *73X .DITbjt fJKlTa ffilSill ,rP73 
fifth has not been added, the payment ,ifli217]7 7bt?3 xW 1127X7 7^3731 pnO 

of the extra fifth, even though 27312771 ,1733 X'V27 277]?71 ’327 7t2?57^l7 

mandatory, still does not prevent the 

redemption] or an attendant who has eaten [bread] as much as an olive [even 
though he did not sit down and actually join the meal] or a Kuti [the Kuti, at this 
time, was believed to be trusted as a convert and only later were they discovered 
to be idol worshippers. Ali the aforementioned cases] may be included [in the 
three for the invitation. However] one who has eaten tevel [produce of which we 
know, for a fact, that there had been no separation of terumah even such produce 
which requires terumah only by Rabbinic decree, or if he has eaten] first tithe 
from which the terumah has not been removed [in a case where teramat ma’aser 
has not been removed that would be considered simple tevel which the Mishnah 
j ust stated; our case here, is referring to one who ate from produce, which a levite 
received as tithes before the owner separated terumah from grain that already has 
an obligation of terumah , i. e, that have already been threshed and piled into 
smooth mounds, and hence, are considered grain] or [if he ate from produce of] 
second tithes or sanctified food which has not been redeemed [properly, e. g., he 
redeemed second tithes with coins that were not properly minted, these are 
considered to be a 77 , 3$?3 7X37 71372 — a mitzvah performed through a 

X713D7372 7 , 73137 1337 

rnamnm pn xamn inan .nna bnKtt; unatum mnya mamn pxn ion ib ynma xpi .main 
na by qxn ,p’inamx an bani .p vnma xp mby piara px ,xm pbin xbx ,mynp ib px 
,mynx nxmai xmnn mmx pba xnnm nman ia .inmni nnnyn nnnn ]xn px monb iann 
,<r 3) mnba inun unman ,ann mbmx mm nmnn na’KB ngarai ,pnaim nvn amx nuni 
□a’axa m pnmb ,bxnm’a nnv nn mpnpna ,nn ipnnnm mya bm nnnnm nmn nnaim im 
,nmx nmiv mm amna nn mxnn nav man mnb ixybi annnx lpnnm 73 ; ,mynn nypn ann 
xbm pn .bau bnx nmnn by piara px xamxn pnbn .annm bnb aman n"ia mxmy txai 
xbx ,xmmxn bnu naib pny pxi ,xb nu ,bnu minmi .bnu nnp mnmyai narin iana nbua 
mby paain px ,pnmn xbx bnu mxm mpa mxm yyyn nnym pn pan pnnn bnu ibmx 
pan xbx ,xin maa bnu nnn ,naxp nmya nann ixb .lniann nbua Kbw puato nuayai 
,nbnn pmxn nmya bun nmnn ia nmnnb ynpim nnanaiy nnxb nnn innn nx nb anpn w 
,it nbna nann iana pia xbiy nan bm pnnb nbma nainnb mixn xn mm mmana 7nxi 
mn xb nnanaiy nmp mbniyn ianpa nn nxi mby paatn px niyya nmnn mnnnm n"yx 
naib pny px .1733 unpni ’aw nrnywi tb’yb pmnnnn nbna nann mnnnb pny 
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transgression], or [if they ate with] an piara px P731H1 ,JY-T3i? JlinS *23X37 

attendant who has eaten less than the piara pX ,D’1t3[21 D’Tljn D’tf1 3 :2!r*2? 

quantity of an olive or a gentile [who ’37_ .Tl’-TS 1J? , piara na? 1J? .DITVj? 

converted but did not complete the , piara 7S , 3 H :7a’33 7J? ,7aiX 7717’ 

immersion procedure, these] may not ,7aiX ,Xini ,737*21173 .7pl31 ,7aiX ,737*21173 

be invited [to be counted in the .11i,7*7X*7 1731 7aiX ,71737273 .1373 

required invitation of three to say 7173727 77X .1373 ,7aiX ,X1,71 7737273 

grace together]. 

(2) Women, children and slaves are not invited [to be counted in the three. 
However, three women or three slaves that ate together may invite each other to 
say grace together, but one does not combine slaves and women, e. g., two slaves 
and a woman]. How much [must one have eaten] to be included in the invitation? 

As much as an olive; Rabbi Yehudah says as much as an egg. 

(3) What is the formula for zimmunl If there are three he [the one saying grace] 
says "[731 — Let us bless [1*73771 11*73X37 — The One of Whose (food) we have 
eaten, thereby including himself in the three]. If there are three besides himself 
he says [i. e., he may say (see Melekhet Shlomoh)] Bless [The One of Whose 
(food) we have eaten, i. e., a request that indicates that there are three without 
him and, subsequently, you may “bless” even if he were not present]. If there are 
ten, he says 11 , 7 ! 7K ! 7 ~[~I31 — Let us bless our God [1*2372 11*23X3? — of Whose 
(food) we have eaten]. If there are ten besides himself, he says Bless [i. e., 
indicating that they may bless, even if he were not present]. lt is the same 

X711D73/2 7 , 731J? 1137 

’212/ 37312; p23 ,p13p33 1732 Kpl 17323; KpK ,K’3 KU’12;37 KnP’H Km ,PP3 1732 Kbiy 

13 37’U? 3373 ,tp33 37Y1 :(T n’733) 7BK K2H371 ,7712? VbV pN3; 1?3DB3 1K ,qD3 p3; 31NU1713 
*73K3; 3?)33;ni :tp33 nx rnn 7MK K2J3371 , 7033 1N73 kPi yp7p ’ii py iPPnw ,3np3i . 7712 ? 
.173171 :K3p 712 777 ,q71Yp K317p 7777 ’7”N KpK .K’3 33’7Y 72’KIY 321271 .2VT3M 271173 
Pin’127 72? 72 12 ’K DpiyPl ,K13 ’732 PlD Kp7 373 p37 p’yimNI ,’7’’)3 PlD Kpl PjlW 723 
Y7177 )Dp PlK .p373n ’JlP D’ini’ pKIY D’2Dp Kpi7 .DHlPs? BlIMTM pK DlIUpI 3 :PllU’1 
1 ’Py l’IJini p373n ’JlP 2?71’7 lup 17J1N Kp7 ,’7HK7 K71137M Kl’Kl . 1 ’Py pIHTH ,p371J1 ’Hp 

pK ’33?1 7’Y11 PlK ,3713 ]Vp K7p23 K131 ,717172; ’33; K’13 Kp12; 73K DV1 32127 2"’ (33 KpK 

PPl ‘|Up3 Py p2J3T>1 pK7 ,31271?Hp 31p3 ’H”» ’Hpl2717’31 .pl71H ’JlP 1771’ lP’3Kl 1 ’Py p 2 J 1 TJ 2 

□17317 D17 D’1272 P3N ,piYyP pinta n’73171 ,]HY17p 271271171 n’12721 .717Y127 ’7I27 K’l’l P72727 7Y 
K171 737*2373 H :3Y’33 7Y 7J1K7 3713’ ’373 Kpl ,31p3 pl .2773 7J7 :X31Y’73 D137U ,Kp 
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[formula] whether there are ten or ten ’’*? 77.23 ,7»1X ,71X123 .X137 7172737 7i7X1 

myriads [according to Rabbi Akiva. ,7*7X3 .1372 ,7i2lX ,X1,71 ,7X33 .ir-?X 

However, according to Rabbi Yose 7*7X3 .bX7fr? '37X ir37X ’’*? 77.23 731X 

HaGalili] If there are one hundred f? 77.33 ,731X ,X1373 .1373 ,731X ,X1,71 

[people eating together] he says 7723 3271’ 71X33,7 '37X *7X7i?’ ’n ! 7X 13'u7X 

13’71*7X '7*7 — Let us bless the Lord our ,X1,71 Xl373 .13*73X37 ]lT37 *?3? D’31737 

God [1*7373 13*73X37 — of Whose (food) ] , 3lj7 ^3 ,77.373 X1737 ]’3J73 .1373 ,73lX 

we have eaten]. If there are one '7*7X *7X7 t ^’ '7*7X 13'7*7X ” 7173 ,V77X 

hundred besides himself, he says Bless .13*73X37 ]1T37 *7J? D’3173,7 3371’ 7lX337 

[indicating that they may bless even ]7 *77j?7 37 ’S*7 ,73lX ^ ,! 737 ’Di’ ’37 

without him]. If there are one thousand 1373 7l*77]732 (no D’Vnn) ”3X33? /] , 3733 

he says, Let us bless the Lord our God ,X2’i?37 ’37 73X .*7X737’ 7lp33 '7 ,2'7*7X 

the God of Israel. If there are one 77X1 p37Z3 77X 7033,7 fi’33 13’33 73 

thousand besides himself he says, *7XJ73ip’ ’37 7X 1373 ,73lX ]’3^13 
Bless [indicating as above]. If there 1*73X13 737*737 7 ;7]7337 ” 7X 1373 ,73lX 
are ten thousand, he says Let us bless 

the Lord our God, the God of Israel, the God of hosts, Who dwells among the 
cherubim, for the food which we have eaten. If there are ten thousand besides 
himself, he says, Bless [as above]. Corresponding to his invocation, the others 
respond, Blessed be the Lord our God, the God of Israel, the God of hosts, Who 
dwells among the cherubim, for the food which we have eaten. Rabbi Yose 
HaGalili says, The formula of invocation [depends and] corresponds to the 
number assembled as it States “Bless God in full assemblies, the Lord, from the 
fountain of Israel.” (Psalms, 68:27) Said Rabbi Akiva, But what do we fmd in 
the Synagogue? Whether there are many [more than ten] or few [i. e., exactly ten] 
the reader [nevertheless] says '7 7X 1373 — Bless the Lord. Rabbi Yishmael says 
"|71337 '7 7X 1373 — Bless the Lord who is blessed. 

(4) If three persons have eaten together they may not separate [each reciting grace 

X7133733 ,T’731J7 1337 

KU77 in .N137 77373 77K1 77373 77K :nbl3 pl .pM’t K3’K 7’TH K77 .1373 7J31N 
K37 .n’UVIHb D’37 p3 plb’7 pK lifonurn 70137 n’33 IITm nn 7BN7 K’7 K3’pv ’37 

7nio ,K’n ’b’bin ■’ov ’37 nbio ko’d 77 .la’nVK 'nb 7733 7M1N 7X33 tpib’n pK ’m 
77373 pNI 77373 731 737b37H ,73b7 pOQ1 .D’nbN 1373 7l'77pn3 :7HK137 p373B pl b7p7 317 
IN 773731 .IPTI 131031 iblZtn 11 , 73K37 7173 D’113 f7131 AbWD 11 , 73N37 p731 7B1N 773B7 ,'7 I 733 
1J I 73K37 ll’nbK 7173 □0117 l'7737 AbWn 1lb3K37 UTI^N 1 ? 7731 7B1K 773B7 .nbVBbl 77373B 
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on his own, rather, they must use the 131 ,ny 37X ]31 ybnb pXSh ]rx ,7)7X3 
aforementioned formula and recite mfrjn .7727 7J? 
grace together]. So, too, with five. Six ’fltf H :D’7(&? 7J? ,]7?D5 ]?7 

may divide [and higher numbers] up to |?3T31 ,7I7X JP33 fif73lX 1’H^ 71171317 
ten [into individual groups of three, f?X 7.7 ,lVx j 7X lVx pX17 ]J73]7tP 

since the formula remains the same ]’77 lVx ,1XV DKI |173 t7 p37DSa 

until ten], between ten and twenty they b% ]’3733 ]’X piai» 7xi ,]3)3s7 

may not divide [however twenty may . -, 77X ’37_ , 737 ,D7 l3lnb ]J1 9 7 7J? ]’7 

divide into two groups of ten, since the :]773a ,D , 7a1X □ , )33ni 

formula is the same]. 

(5) If two groups eat in the same room: as long as some of one [group], can see 
some of the other [group], they combine [for the zimmun — invitation] but 
otherwise, each group makes zimmun for itself. A blessing [i. e., the blessing of 
]SX7 ’7S X713] is not recited over the wine until water is mixed into it [the wines, 
during the Mishnaic period, were extremely strong and non-drinkable without 
diluting them with water and therefore, one drinking such liquid would recite 
f J?n ’7S X713, since this was not considered drinkable wine and therefore, did not 
change its status of grapes]. These are the words of Rabbi Eliezer. The Sages 
however say that the blessing [of ]SX7 ’7S X713] may be recited [even without 

mixing with water]. 

X713D733 H’73137 1137 

pK 7 buiimr mbm ."iiutin 'n hk mna miK bayn\u^ 'n ni«n irnmi ibum 
pintu nwbwn px .nwnn pi nysnx pi :pnn min □n’bi? nbnt u pnn .pbn^b n’Kun 
lint ’m iKnb iint na .D’pVm nutw rpan mim mpx ’m in’xn qnn pbm i’mm pyyp 
ivpw nv ,nurn nmtn m untir pmn inb u , "nnxn .n’pbm px mim; Pik .mim; iv 
mx mm pm .iwsry 1 ? pinin 7 k nxi !7 m’ nx nmnn ’nwb lpbn’ txi ,nnun? 
xnn .pin by pama pN pmu umum ibx hk iPk n’xn pKw £ryx mrmnn Twvb mm 
“pbn ,nm nmurb ’ixn nm xbi ,nxn ptn ni” nmur ■’sb .nm minb irw ny pm ’m 
pxi .n’iiin ,yyn ns xnn vby pmm ,niwxin immn tt xbi ,xnvbmb nnurx xb ’mx 

nnn I 7X ’m mbn 
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